
บทที ่2 

ความเปนมาของอนุสัญญาวาดวยการเคลื่อนยายซากเรือ 

2.1 ที่มาของอนุสัญญา WRC 

 เนื่องจากความเจริญทางเทคโนโลยทีี่เกีย่วกับการเดินเรอืและการขยายตัวทาง

เศรษฐกิจของโลกทาํใหซากเรือมีขนาดใหญเปนอุปสรรคตอการเดินเรอืและสิ่งแวดลอมทางทะเล

เพิ่มมากขึ้น แตหลักกฎหมายระหวางประเทศที่เกี่ยวกับการเคลื่อนยายซากเรือโดยตรงมีอยูนอย 

ในชวงที่มกีารจัดทําอนุสัญญา WRC กฎเกณฑที่มีอยูสวนใหญจะปรากฏในรูปของมติที่ประชุม 

(Resolution) ขององคการทางทะเลระหวางประเทศ (International Maritime Organization: 

IMO)1 และหลกัเกณฑเกี่ยวกับการเคลื่อนยายวัตถุทางโบราณคดีและทางประวัติศาสตรในทะเลที่

เปนหลกักฎหมายระหวางประเทศมีปรากฏในขอ 303 วรรค 3 2 แหงอนุสัญญาสหประชาชาติวา

ดวยการกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 ซึ่งกลาวถึงสทิธิในการเคลื่อนยายวัตถุทางโบราณคดีและทาง

ประวัติศาสตรเทานัน้  

มติที่ประชุมขององคการทางทะเลระหวางประเทศ (IMO) ที่เกี่ยวกับเร่ืองการ

เคลื่อนยายซากเรือที่สําคัญ คือมติ IMOที่ A.672 (19 ตุลาคม 1989)3 ซึ่งเปนการวางแนวทางและ
                                                 

1 องคการทางทะเลระหวางประเทศ เดิมมีชื่อวา “องคการที่ปรึกษาทางทะเลระหวาง

รัฐบาล (Inter – Governmental Maritime Consultative Organization : IMCO) เปนทบวงการ

ชํานัญพิเศษแหงองคการสหประชาชาติ กอต้ังเมื่อวนัที่ 13 มกราคม พ.ศ. 2502 โดยมีวัตถุประสงค

เพื่อใหคําปรึกษาหารือเกี่ยวกับวิชาการทางดานทะเล สงเสริมความรวมมือระหวางรัฐบาล พัฒนา

ความปลอดภยัการเดนิทางทางทะเลใหมากขึ้น ทั้งยงัพยายามอํานวยความสะดวกตางๆในการ

เดินเรืออันจะยังผลใหมีการขยายตัวทางการคาโดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ และเปนหนทางเพือ่

ขจัดวิธีการตางๆ ในการประกอบการเดนิเรือในลักษณะที่ความไมเปนธรรมอีกดวย   
2 Article 303 Archaeological and historical objects found at sea “3.Nothing in 

this article affects the rights of identifiable owners, the law of salvage or other rules of 

admiralty, or laws and practices with respect to cultural exchanges.” 
3 Resolution A.672 (19 Oct 1989) Guidelines and Standards for the removal 

of  offshore installations and structures on the continental shelf and in the Exclusive 

Economic Zone 

9 
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มาตรฐาน สําหรับการเคลื่อนยายสิ่งติดตัง้ที่อยูในทะเล (offshore installations) และโครงสรางที่

อยูในทะเล (offshore structures) ในเขตตอเนื่องและเขตเศรษฐกิจจําเพาะ 

อนุสัญญา WRC นั้น มแีนวความคิดในการเคลื่อนยายซากเรือมาตั้งแตการประชุม

ของคณะกรรมการกฎหมายขององคการทางทะเลระหวางประเทศ (IMO Legal Committee) ครั้ง

ที่ 12 ในเดือนเมษายน ค.ศ.1972 โดยความคิดริเร่ิมของประเทศไลบีเรีย และ Comite Maritime 

International4 (CMI) และในป 1974/75 ก็ไดมีการประชุมของคณะกรรมการกฎหมายของ IMO 

เพื่อเร่ิมตนทบทวนกฎหมายภายในที่มีอยูของประเทศสมาชิกวาดวยเรื่องการเคลื่อนยายซากเรือ 

เพื่อที่จะนาํมาเปนขอมูลในการพิจารณารางกฎเกณฑเกีย่วกับการเคลือ่นยายซากเรอืข้ึน5

ตอมาไดมีการเสนอเรื่องดังกลาวอีกครั้งตอที่ประชุมคณะกรรมการกฎหมายของ

องคการระหวางประเทศทางทะเล (IMO) ในการประชุมอยางเปนทางการครั้งที่ 69 ในเดือน

ตุลาคม ค.ศ. 1993 ประเทศที่เสนอเรื่องการเคลื่อนยายซากเรือ ไดแก ประเทศเยอรมน ี กรีซ 

เนเธอรแลนด และ สหราชอาณาจักรแตการประชุมไดยดืเยื้อตอมาอีกในการประชมุคณะกรรมการ

กฎหมายครั้งที่ 70 ค.ศ.1994 ประเทศเยอรมนี เนเธอรแลนด และสหราชอาณาจกัรไดเตรียมเรื่อง

การเคลื่อนยายซากเรือไวเปนหวัขอสําคัญที่จะตองกําหนดใหมีข้ึนเปนกฎเกณฑของการดําเนนิการ

ในเขตนานน้ําสากล (International Water) บรรดารัฐดังกลาวไดเสนอแนะวาในอนสัุญญา WRC 

ควรจะประกอบดวยสิทธิของรัฐชายฝงที่สอดคลองกับอนุสัญญาสหประชาชาตวิาดวยกฎหมาย

ทะเล ค.ศ. 1982 เพื่อเติมเต็มชองวางของกฎหมายระหวางประเทศดังกลาวนัน้ ดังนัน้ ในการราง

อนุสัญญา WRC จึงไดนําบทบัญญัติที่เกี่ยวกับสิทธิของรัฐชายฝงของอนุสัญญาสหประชาชาตวิา

ดวยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 ขอ 221มารวมไวในบทบญัญัติของอนุสัญญา WRC  ซึ่งในขอ 221 

บัญญัติวา “ไมมีขอความใดในภาคนี้จะทําใหเสื่อมเสียตอสิทธิของรัฐ ตามกฎหมายระหวาง

                                                 
4 CMI หรือสมาคมกฎหมายพาณิชยนาวีระหวางประเทศ เปนองคกรระหวางประเทศ

ที่มิใชภาครัฐบาล (a non-governmental international organization) ไดกอต้ังขึ้นอยางเปน

ทางการในป ค.ศ.1897 เปนองคกรสําคญัระดับโลกที่เกาแกที่สุดที่เกีย่วของและมบีทบาทในเรื่อง

พาณิชยนาวีโดยเฉพาะในเรือ่งของกฎหมาย (maritime law) และทางปฏิบัติในทางการคาที่

เกี่ยวเนื่องกับกิจการพาณิชยนาว ี ปจจุบันมีสมาคมกฎหมายจากประเทศตางๆเขาเปนสมาชกิทัง้

จากยโุรป เอเชีย และสวนอื่นๆของโลก โปรดดู ประมวล จันทรชวีะ, 101 ศัพทพาณิชยนาว,ี 

(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพเดือนตุลา), 2546, น. 41- 42. 
5 <http://www.imo.org> 
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ประเทศทัง้ทีเ่ปนจารีตประเพณีและเปนสนธิสัญญาที่จะดําเนนิและบงัคับใชมาตรการตางๆ นอก

ทะเลอาณาเขตตามสัดสวนของความเสยีหายที่เกิดขึ้นจริงหรือเสี่ยงทีจ่ะเกิด เพื่อคุมครองแนว

ชายฝงหรือผลประโยชนที่เกีย่วเนื่องของรฐัเหลานัน้ รวมถึงการประมงจากภาวะมลพิษหรือการ

คุกคามของภาวะมลพิษที่เกิดตามมาจากภัยพิบัติทางทะเลหรือการกระทาํที่เกี่ยวกับภัยพิบัติเชน

วานั้นซึง่อาจคาดหมายไดโดยสมเหตุผลวาจะสงผลสืบเนือ่งอันเปนอันตรายใหญหลวง” 6  และใน

วรรค 2 ของขอ 221 นี ้ ไดใหคํานิยามความหมายของคําวา “ภัยพิบัติทางทะเล” (Maritime 

Casualty) หมายถงึ “การชนกนัของเรือ เรือเกยตืน้ หรือเหตุการณอ่ืนๆของการเดินเรือ หรือ

เหตุการณตางๆบนเรือ หรือเหตุที่เกิดขึ้นภายนอกตวัเรอื อันมีผลทาํใหเกิดความเสียหายอันเปน

สาระสําคัญ หรือการคุกคามที่อาจจะเกิดขึน้ทาํใหเกิดความเสียหายตอตัวเรือ หรือตอสินคา” 

ซึ่งความหมายดังกลาวไดกลายมาเปนตนแบบของความหมายของนิยามคําวา“ภัยพิบัติทางทะเล”

ในอนุสัญญา WRC ดวย ถือเปนจุดเริม่ตนในการวางกฎเกณฑเปนแนวทางใหกบัรัฐทั้งหลายใน

การเคลื่อนยายซากเรือ ซึง่ซากเรือนัน้อาจกอใหเกิดผลกระทบอยางรายแรงตอชีวติและทรัพยสิน

รวมทัง้สิ่งแวดลอมทางทะเล และยังเปนแนวทางใหกบัรัฐในการออกกฎหมายภายในของตนใน

เร่ืองการเคลื่อนยายซากเรือดวย อนุสัญญา WRC จึงไดเร่ิมข้ึนนับแตนัน้มา  

                                                 
6UNCLOS 1982 Article 221 Measures to avoid pollution arising from maritime 

casualties “1. Nothing in this Part shall prejudice the right of States, pursuant to 

international law, both customary and conventional, to take and enforce measures 

beyond the territorial sea proportionate to the actual or threatened damage to protect 

their coastline or related interests, including fishing, from pollution or threat of pollution 

following upon a maritime casualty or acts relating to such a casualty, which may 

reasonably be expected to result in major harmful consequences. โปรดดู กรมสนธิสัญญา

และกฎหมายกระทรวงการตางประเทศ, อนุสัญญาสหประชาชาตวิาดวยกฎหมายทะเล ค.ศ. 

1982 , (กรุงเทพมหานคร :  เอราวัณการพิมพ), 2548 , น.99 

2. For the purposes of this article, "maritime casualty" means a collision of 

vessels, stranding or other incident of navigation, or other occurrence on board a vessel 

or external to it resulting in material damage or imminent threat of material damage to a 

vessel or cargo.” 
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ในป ค.ศ.1996 Comite Maritime International (CMI) 7  เขารวมทําการศึกษา

อนุสัญญาฉบบันี้ดวย มีการจัดทําแบบสอบถามศึกษาขอมูลและจัดทาํรายงานเพื่อเสนอตอ

คณะกรรมการกฎหมายของ IMO ในการประชุมคร้ังที่ 74 เดือนตุลาคม ค.ศ.1996 และไดเขารวม

การประชุมตอมาอีกหลายครั้ง  

2.2 สาระสําคญัของการประชุมพิจารณาอนุสัญญา WRC 

สาระสําคัญของการประชมุพิจารณาอนุสัญญา WRC หลังจากป ค.ศ. 1996 จนถึงป 

ค.ศ. 2006 สรุปไดดังนี้   

ในการประชมุคณะกรรมการกฎหมายของ IMO คร้ังที ่80 ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1999 

ที่ประชุมคณะกรรมการกฎหมายของ IMO ไดพิจารณาทบทวนเกีย่วกับสิทธิและหนาที่ของรัฐและ

เจาของเรือในการเคลื่อนยายซากเรือที่อาจกอใหเกิดภยนัตรายตอการเดินเรือ และซากเรือที่เปน

ภัยคุกคามตอส่ิงแวดลอมทางทะเล  

ที่ประชุมยงัไดพิจารณาอนุสัญญา WRC เกี่ยวกับรายละเอียดในเรื่องการรายงานวามี

ซากเรือ การกําหนดตําแหนงของซากเรอื การแจงเตอืนชาวเรือและรัฐชายฝง การกําหนดวาซาก

เรือดังกลาวเปนภยันตราย การทําเครื่องหมายบนซากเรอื ความรับผิดชอบในเรื่องคาใชจายในการ

เคลื่อนยายซากเรือ ระยะเวลาในการเรียกรองคาใชจาย การประกนัภัย และการระงับขอพิพาท  

ในป ค.ศ. 2000 ในการประชุมคณะกรรมการกฎหมายของ IMO คร้ังที ่ 81 ที่ประชุม

ไดพิจารณาบทบัญญัติของอนุสัญญา WRC โดยกาํหนดใหบทบัญญัติมีความสอดคลองกับ

อนุสัญญาสหประชาชาตวิาดวยกฎหมายทะเล ค.ศ.1982  ที่ประชุมยังไดพิจารณาความหมายของ

คํานิยามในอนุสัญญา WRC ไดแก นิยามคําวา “ซากเรือ” (wreck) “มาตรการปองกนั” 

(preventive measures) และ “ภยันตราย” (hazard)   และในการประชุมคณะกรรมการกฎหมาย

ของ IMO คร้ังที่ 83 ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 2001 ไดมีการอภิปรายตีความคํานิยามคาํวา “ซากเรือ”

โดยเฉพาะอยางยิง่ “ซากเรือ” ที่อยูนอกเขตทะเลอาณาเขต (beyond territorial water)  

 การประชมุคร้ังที ่ 84 ในเดือนเมษายน ค.ศ. 2002 ประเทศเนเธอรแลนดเปนประเทศ

หลักในการนําเสนอยกอนุสัญญาเพิ่มเติมในสวนของการคํานิยามคําวา “ซากเรือ” “ภยันตราย” 

“พื้นที่ตามอนสัุญญา” และ “รัฐที่ไดรับผลกระทบ” ที่ประชุมไดปรึกษาหารือและเหน็พองตรงกนัที่

จะกําหนดนิยามของคําดงักลาวไวในอนุสัญญา WRC และในการประชุมคร้ังนี้เองที่ประชุมได

                                                 
7 <www.comitemaritime.org/home.htm>
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เพิ่มเติมความหมายของนิยามคําวา “ภยันตราย” วาหมายถงึ สภาพการณ หรือ การคุกคามใดๆ

อันกอใหเกิดอนัตรายหรือเปนอุปสรรคตอการเดินเรือ” และใหหมายรวมถึง “ความเสยีหายตอ

ส่ิงแวดลอมทางทะเล”  ดวย 

นอกจากนี้  การประชุมคร้ังที ่ 84 ทีป่ระชุมมีมติเหน็ชอบในหลักการวาอนุสัญญา 

WRC ควรทีจ่ะมีบทบัญญตัิเกี่ยวกับความรับผิด (liability) และบทบัญญัติในเรือ่งการชดใชคา

สินไหมทดแทน (compensation) รวมทั้งมกีารสนับสนุนใหมีบทบญัญัติเกี่ยวกับหลักประกนัทาง

การเงนิ (financial security) ไวในอนุสัญญา WRC ดวย 

สําหรับการประชุมคณะกรรมการกฎหมายของ IMO คร้ังที่ 86 ในเดอืนเมษายน ค.ศ. 

2003 ถือเปนการประชมุทีม่ีความสาํคัญเพราะคณะกรรมการกฎหมายของ IMO ไดทบทวน

อนุสัญญา WRC อยางละเอียดโดยเฉพาะอยางยิง่ในประเด็นเขตอํานาจรัฐ (jurisdiction) ในการ

ออกกฎหมายและบังคับใชกฎหมายในเขตเศรษฐกิจจําเพาะ และประเด็นหลักประกนัทางการเงิน 

 ในประเดน็การออกกฎหมายและบังคับใชกฎหมายในเขตเศรษฐกิจจําเพาะนี้ สํานกั

เลขาธิการของ IMO ไดประชุมรวมกบัหนวยงานกจิการทางมหาสมุทรและกฎหมายทะเลของ

สํานักกฎหมายแหงสหประชาชาติ (The Division for Ocean Affairs and the Law of the Sea: 

DOALOS)8 เพื่อปรึกษาหารือระหวางกนั และเห็นชอบให IMO มีอํานาจในการวางกฎระเบียบแก

รัฐชายฝงในเรือ่งการแทรกแซงในเขตเศรษฐกิจจําเพาะ และ IMO มีอํานาจในการพัฒนา

อนุสัญญาใหมๆ รวมทั้งการพัฒนาอนุสัญญา WRC โดยอนุสัญญาเหลานัน้จะตองไมขัดแยงกับ

อนุสัญญาสหประชาชาตวิาดวยกฎหมายทะเล ค.ศ.1982 

ในการบงัคับใชอนุสัญญา WRC สืบเนือ่งมาจากขอเสนอของ Comite Maritime 

International (CMI) ซึ่งเสนอใหอนุสัญญา WRC สามารถขยายขอบเขตการบังคบัใชใหบังคับแก

เขตทะเลอาณาเขตไดนั้น คณะกรรมการกฎหมายของ IMO จึงไดนําขอเสนอดังกลาวมาพิจารณา

ในการประชมุคร้ังที ่88 เดือนเมษายน ค.ศ. 2004 ซึ่งมปีระเด็นสําคญัวาควรที่จะขยายขอบเขตการ

บังคับใชอนุสัญญา WRC บังคับแกเขตทะเลอาณาเขตดวย ซึ่งแตเดิมที่ประชุมไดพิจารณาการ

บังคับใชอนุสัญญา WRC เฉพาะการบงัคับใชแกพื้นทีน่อกเขตทะเลอาณาเขต (beyond territorial 

water) เทานัน้ นอกจากนี้ ในการประชมุคร้ังนี้ที่ประชุมไดกลาวถงึเรื่องการกอการราย (terrorism) 

แตเร่ืองการกอการรายนี้ไมมีปรากฏในอนุสัญญา WRC ในการประชุมคร้ังตอมา และที่ประชุมยัง

                                                 
8 <http://www.un.org/Depts/los/doalos_activities/about_doalos.htm> 
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ไดเห็นชอบในการกําหนดบคุคลผูรับผิดชอบตอการดําเนินการของเรอื และเนื้อหาในเรื่อง

ความสัมพันธระหวางอนุสัญญา WRC กับระบบความรับผิดที่มีอยู  

ในการประชมุคณะกรรมการกฎหมายของ IMO คร้ังที่ 90 ในเดือนเมษายน ค.ศ. 

2005 ที่ประชุมไดทบทวนเรื่องสิทธิและหนาที่ของรัฐ และเจาของเรอืกับการจัดการซากเรือและ

สินคาที่ลอยและจมอยูในทะเล (drifting and sunken cargo) ซึ่งไดมีการประชุมในประเดน็

ดังกลาวมาตัง้แตการประชุมคร้ังที่ 80 เดือนตุลาคม ค.ศ.1999 และสามารถหาขอสรุปและ

เห็นชอบรวมกนัในการประชมุคร้ังนี ้ ที่ประชุมสามารถพจิารณาอนุสัญญา WRC และเหน็ชอบใน

อีกหลายประเด็นดังนี้

ที่ประชุมเห็นชอบในการ “กําหนดความเปนภยันตราย” (Determination of Hazard) 

ของซากเรือ การรายงานเกีย่วกับซากเรือที่เกิดขึ้น (Reporting wrecks) การกําหนดตําแหนงของ

ซากเรือ (Locating wrecks) และการเคลื่อนยายซากเรือที่เปนภยนัตรายโดยเฉพาะในประเด็นที่

ซากเรือปรากฏอยูนอกเขตทะเลอาณาเขต การชดใชคาเสียหายของเจาของเรือ และการพจิารณา

ในประเด็นที่รัฐชายฝงจําเปนที่จะตองดําเนินการตอซากเรือที่อาจเปนภยันตรายตอการเดินเรือและ

เพื่อเปนการปกปองสิ่งแวดลอมทางทะเล   

การประชุมคณะกรรมการกฎหมายของ IMO คร้ังที ่91 เดือนเมษายน ค.ศ. 2006 ใน

การประชมุคร้ังนี้มีขอสังเกตวา การเคลือ่นยายซากเรอืในพืน้ที่ตามอนุสัญญาซึ่งแตเดิมพื้นที่ตาม

อนุสัญญาใชคําวา“นอกเขตทะเลอาณาเขต” (beyond Territorial Water) ที่ประชุมไดเปลี่ยนมาใช

คําวา “เขตเศรษฐกิจจําเพาะ” (Exclusive Economic Zone) ที่ประชุมยงัไดเห็นชอบในเรื่องการ

คุมครองสิทธแิละกําหนดหนาที่ของเจาของซากเรือที่ทาํการเคลื่อนยายซากเรือดวยตนเอง หรือ

สิทธิของเจาของซากเรือที่ไดรับความชวยเหลือจากผูชวยเหลือกูภัยทางทะเล (Salvor) 

การประชุมคณะกรรมการกฎหมายของ IMO คร้ังที ่92 ในระหวางวนัที่ 16-20 ตุลาคม 

ค.ศ. 2006 ณ สํานักงานใหญ UNESCO กรุงปารสี ซึ่งเปนการประชุมคร้ังสุดทายกอนจะเสนอ

อนุสัญญา WRC ตอที่ประชุมทางการทูตในการประชุมป ค.ศ. 2007 ที่ประชุมไดเห็นชอบวา

อนุสัญญา WRC ควรจะกําหนดใหเจาของเรือตองทําประกันภัยใหคุมครองถงึคาใชจายในการ

เคลื่อนยายซากเรือและกําหนดใหรัฐมีสิทธิที่จะฟองผูรับประกันภัยโดยตรง  
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2.3  สถานะลาสุดของอนุสัญญา WRC

อนุสัญญา WRC ฉบับนี้ไดมีการยอมรับอนุสัญญา (Adoption) โดยการประชุม

ทางการทูตขององคการทางทะเลระหวางประเทศ (IMO) เปนระยะเวลา 5 วัน ตัง้แตวันที ่ 14-18 

พฤษภาคม ค.ศ. 2007 ณ สํานักงานสหประชาชาติ กรุงไนโรบี ประเทศเคนยา  

เมื่อการประชมุทางการทูตเสร็จส้ิน ก็จะเปดใหประเทศตางๆเขารวมลงนามตั้งแตวนัที ่

19 พฤศจิกายน ค.ศ. 2007 ถึง 18 พฤศจิกายน ค.ศ. 2008 และหลังจากนัน้จะเปดใหสัตยาบนั

(Ratification)   การทาํภาคยานวุัติ (accession) หรือการรับรอง (acceptance)   อนุสัญญาจะ

เร่ิมมีผลบังคับใชภายใน 12 เดือนนับจากวันที่รัฐตางๆจํานวน 10 รัฐลงนามในสนธิสัญญาโดย

ปราศจากขอสงวน (reservation) การใหสัตยาบัน (ratification) การทาํภาคยานุวัต ิ (accession) 

หรือ การรับรอง (acceptance) หรือโดยการยืน่สัตยาบนัสาร (deposit instruments of 

ratification) การรับรอง (acceptance) การเหน็ชอบ (approval) หรือภาคยานวุตัิ (accession) 

ตอเลขาธิการองคการทางทะเลระหวางประเทศ (IMO) 

 

 


